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Doepe\lk: Newsletter and Scribblings
Doepak is our Dutch-language Puppetry Museum Newsletter, ?tun, cheery, multicoloured and educational leaflet full of interesting facts, things to do,
questions, and illustrations of puppet theatre. And we nrow in the Puppetry Museum Scribblings as an added extra. Under the motto
Try it yourself, we offer you |dea$ and options to give the various forms of puppetry a try.
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sual theatre forms
Doepak presents some unusual theatre forms that go beyond th onfines of our own fantasy! The aim of Doepak is to encourage the creativity and
development of children (and others, of course) and to introduce them to different art forms within the puppetry theatre domain, so that they
learn to understand and appreciate them better. offers stimulating information about the various types of puppetry, about
the Puppetry Museum and its theme ibitio| »é,, artefacts, activities and the service items in the Museum Shop.
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The name ‘Doepak’ — the Dutch spelling corresp?\&@rt | th
‘to grasp’. These two words are aimed to stimulate the to take upthejideas offered by the Newsletter and the Scribblings. A dupak puppet

moves just like a rod puppet, jJumping and stémpvrig a rc'ss ss a tiny.p age. Both the Doepak Newsletter and the Doepak Scrrbblrngs skim
and skrp through the wondrous world of folk puppe theatre
reviews unusual puppetry theatre subjects Iarge an

Doepak refers its readers to the informative website of the v.poppenspelmuseum.nl, which can be read in Dutch, French,
German or English. On this website you can also find a a heatre ABC, explaining nearly four hundred terms related
to puppet theatre and allied arts. Doepak also refers 0 ,t uppetrymseu ’s Information & Knowledge Centre, which includes an
international library with more than seven thousangg es, and-tothe m gazine and cuttings archive. Finally, Doepak refers
readers to an |nteract|ve Puppetry Qurz & Game and areu and puppetry theatre illustrations (including
ilin website (Dutch and English):
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Each young visitor who takes part in the Treasure ' ui ‘ Ippe try Muse will rec\elve a Doepak. A subscription to Doepak (Newsletter
and Scribblings) covers three numbers. They are p rljé in spring, summer,a ] winter. A subscription costs €17.50 p.a. Individual issues are
available at €3 (Newsletter) and €1 (Scribbli ated DoEPAKk imellqiantkrabbels (newsletter and scribblings) are also
available in PDF format (see ou ertewww poppenspelmuseumbibliothee N) Several multi-language ‘Scribblings’

(in Dutch, English, French\and German) and *Newsletters’ (inDutoh\and English) can be viewed on site
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If you would like to find out more about'eur them 0 pet‘theatre, please visit our website
at www.poppenspelmuseum.nl, 0 course, you are,alwa Further information can be

obtained from Otto van def Mieden, Director-CLira pgpp‘énspelmuseum.nl.
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Illustrations ©/photo’s ©: Gitte Clemens, Jean Dulieu, Ed van der Elsk artha-and M atthras Grr &r artin Hogeboom, Jan Jutte,
Paul Kusters, Piet Marée, Otto van der Mieden, J. Nikkels, Erwin Olaf(,Hetty Paérl, Vap kr, Acf Swier, Henk Tas, Peter Vos,
RN A ius. s, Elsje Zwart.and othe

r i
/ Dy P
—~-;' Caupon
With the coupon from Doepak — or from the museum’s site — you can\visit the museum for the first time, or c me ﬂ see again, at a discount.
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Kerkweg 38 8193 KL Vorchten NL T: +31(0)578 - 63 1329 F: +31(0)578 - 56 06 21
info@poppenspelmuseum.nl  www.poppenspelmuseum.nl www.poppenspelmuseumbibliotheek.nl
www.geheugenvannederland.nl/?/nl/collecties/komt_dat_zien_poppentheater_in_beeld
www.poppenspel.info
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een stang- en tr
de dupak wordt in he
volkspoppentheater me
altud als toegift opgevoerd. D n waarbij zijn
ereenkomt met het
erlala in de poppenkast.
d; de dupék wordt als
van Pierlala’s hals
het strekken en

Pierlala is een stokpop en wordt van o
stangpop van bovenaf bewogen. Te
heel langzaam en onder doodse sti
inkrimpen van de dupék razend
betekent ‘stamper’. De houten 1

Het lijf van de pop is een zakV

dupak hangt, gaat door de K en zit vast

aan de houten heup. Het g a

dupak is een touw vastge
gaan omhoog en zijn

dupak 0oK'G
zijn as draaie
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